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AnHoTanus. PaccmarprBaercst BOIpOC jkaHPOBO# crieuuKy COOPHUKA TOI3UK
III. Bomnepa «lIBets 3nay. HoBu3HA cTaThu CBsi3aHa C TEM, 4TO COOPHUK 1033uu boa-
Jiepa He NPUBJIEKal BHUMAHUE HCCIIEI0oBATEIIeH ¢ TOYKU 3PEHHS €ro IPUHAICKHOCTH
K xaHpy ¢uiopuieruyma. [IpuMeHssi HICTOPHKO-COMOCTABUTENIbHBIN U aHATUTHICSCKHIA
METO/Ibl U3Y4EHHUS TEKCTa, aBTOpP CTaThH NPUXOAUT K BbIBOAY, uTO «LIBeThI 3na» box-
nepa GUrypaibHO MPeACTaBIsIIOT CO00 MHOTOYPOBHEBBIN (iopuieruyM (OT aHTOJIO-
FHYECKOro ¥ GOTaHUYECKOro 70 My3bikaibHOro). bosee Toro, bomnep coznaer HoBbIi
TUN (GIIOpUIernyMa, Ha3BaHHBINH B JaHHOW CTAaThe «aHTH(IOPHICTHYMOMY, KOTOPBIN
BBI3bIBAET MHOJKECTBCHHbIE HHTEPIIPETALMN U TOAPAKAHUS B IOCIEIYIOIIEH JuTepa-
type (3o, ['toucmanc, Pem60, Mup6o, MeTepiauHk u T.1.).
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Abstract. The article deals with the issue of genre specificity of the collection of
poetry by Charles Baudelaire Flowers of Evil, namely the genre of an anthology or
florilegium. The novelty of the article is due to the fact that Baudelaire’s collection of
poetry has not attracted the attention of researchers in terms of its belonging to the flo-
rilegium genre, which is close to the genre of an encyclopedia or dictionary in terms of
collecting certain information and systematizing it. However, Baudelaire himself, in an
extended dedication to Théophile Gautier, calls Flowers of Evil a “dictionary of melan-
choly”. The study briefly overviews the history of florilegiums: from Greek anthologies
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(Garlands by Meleager of Gadara), the first medieval florilegiums and “flowers of the
life of the saints” to innovative anthologies of the 19th century. A classification of flo-
rilegiums is given. Using historical-comparative and analytical methods of studying the
text, the author of the article comes to the conclusion that Baudelaire’s Flowers of Evil
is a multi-level florilegium (from anthological and botanical to musical). In addition,
the collection also contains an internal florilegium (the “Flowers of Evil” cycle), which
turns the large anthology of Flowers of Evil into the misanabim or box genre. The author
of the article concludes that, focusing on the vices of his era, Baudelaire creates a new
type of florilegium, called in this article “antiflorilegium”, which causes multiple inter-
pretations and imitations in subsequent literature (Zola, Huysmans, Rimbaud, Mirbeau,
Maeterlinck, and others).
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XKanpopas cymHocte cOopHuka modsuu 1. Bomnepa «Ilersr 3ma» («Les
Fleurs du Mal», 1857—1868) [1] sBnsiercs1, Ha HamI B3JIsI, apagokcoM. C oHOM
CTOPOHBI, OHA JISKUT HA TIOBEPXHOCTH, B CAMOM 3arjaBHH, C IPYrOd CTOPOHEI,
HCCIIEIOBATENN BUIAT B CIIOBE, ONPEACIAIONIEM KaHpP, UCKIIOUUTEIFHO 00pa3-
HBI cuMBONI3M. Bomep ke moackas3pBaeT YATATENIO B TIEPBOM — PACIINpPEH-
HOM — BapuaHTe nocssieHus Teodmaro ['oThe, 9TO MMeeT B BUIY 1O COOPHH-
KOM CBOHX CTHXOB «II€UAIbHBIN CIIOBAph METIAHXOJIMH M IIPECTYIUICHHUI («ce mi-
sérable dictionnaire de mélancolie et de crime» [1. P. 275])!. CroBaps — 370 cu-
CTeMaTH3alus TeX WM WHBIX S3BIKOBBIX MJIM PEUEBBHIX sIBICHHUH. UTO ke Takoe
«UBETB»? DTO HE TOJIBKO CUMBOII HIIM MPEKPACHOE SABIICHUE MPUPOABI. DTO €IIe
U JINTEPaTyPHBIN KaHpP, OUCHb OIU3KUH CIOBAPIO MM SHIMKIIOIC IHH.

«AHTONOTHS» B TEPEBOAE C TPEUECKOro O3HAUAET «COOPHUK IIBETOBY
(mp.-rped. dvOoloyio, TOCIOBHO «cOOpaHHE I[BETOB, IIBETHUK») MM — B JIATHH-
ckoMm Bapuante — Florilegium (dopueruii, ot ciosa florilegus — «coOuparomuit
nBeTouHbId HekTapy») [3. C. 42]. B HeMelkoM BapuaHTe MOJO0HBIC COOPHHKH
HasbIBaroTcs Bliitenlese (10CI0BHO — «IIBETOYHBIN COOP», IEPEHOCHO — «aHTOJIO-
rusi, n30paHHBIC TIPOM3BeNeHHI») Wi Blumenbliite («BeToYHas MBIIBIAY HITH
«pparmenTsl»). Takum o6pazom, Boaiep BbIOMpaeT B KadyecTBE >KaHpa HEUTO
HAIIOMHHAIOIIEE CII0OBAPH WIIA KATaJIOT — CTAPHHHBIN JKaHP «IIBETOBY.

Ucropudaeckn (propuiermyMsl AENATCS Ha CISHYIONINE OCHOBHEIC TPYIIIBI
WJTH THITBL:

! TlompoGHsIii pa3top 06pa3oB «1[BETOB 31a» Kak «CIOBaps» METAHXONHYECKHX AJIEro-
pwuii, Meradop, METOHHMHUIA, OKCEOMOPOHOB, TUNepOon u T.14. mpezacrasieH B padore 1. [io-
¢ypa (P. Dufour) «“LiBetst 31a”: cnoBaps Menauxonun» (Les Fleurs du Mal: dictionnaire de
mélancolie // Littérature. 1988. Ne 72. P. 30-54) [2].
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— JKUTHS CBATHIX, MoHamieckux OpatctB (¢ XII—XIII BB., Hampumep «lBe-
Touku cBsitoro ®pannmcka Accusckoro» («Fioretti di San Francesco», koHer
XIV B));

— cOopHUK MOTETOB (IIEPKOBHO-JIAT. motetus, ¢pp. motet — TEpMUH B MOIU(O-
HHUYECKOH BOKAJIbHOM My3bIKke, BcTpedaromuiics ¢ X111 Beka) [4. C. 328-329] (co-
Opanus npousBeneuuii [1. e ma Kpya, ®. ne Butpu, I'. ne Mammo, /. /lancreii-
omna, I'. drodan, M. Okerema, XK. Hempe, 5. O6pexTa, O. Jlaccou T. 11.);

— MepeUeHb I[BETOB U PACTCHUH, IIPEICTABICHHBIX B BUIC PICYHKOB (HAUMHAS
¢ XVI-XVII BB.) [5. P. 5-8] (mampumep, U. Cuprc «Diopuierunym»
(Florilegium, 1647), M. Comepcer «®Diopuieruym baamuaToHa» (Badminton
florilegium, 1705);

— COOpHHMKM MHTEPECHBIX MBICIICH, UTAT, KOPOTKUX MPOM3BEICHHUNA, B TOM
YHCIIE 033U (YXOAUT KOPHSIMH B TPEUECKYI0 aHTOJIOTHIO, B «BeHOK» samurpamMm
46 npeBHErpedeckux mo3ToB Meearpa ["agapckoro, 130 — 60/70 rT. 10 H. 3.) [6—
8] (mampumep, COCTaBJICHHBIA HHTEIUICKTyaslaMu OpieaHckoro cobopa
«Florilegium Gallicum» (XII B.) coopauk ipon3Beaennii bosuus, ['oparus, OBu-
s, Tubymra, Beprwms u t1.4.; Moann Crobeyc «®mopuimernym», 1536;
«Florilegium poeticum ex Ovidio, Tibullo, Propertio, Martiali», 1744).

J.C. JluxadeB B MoHOrpadun «I1o33us cago» (1982) yrmoMHHAET MOXOXKHE
COOpHHKH IOl HA3BAHUSMH <JIAMOHHCED), IAMOHAPWY, «OTOPOABI» M «BEPTO-
rpagbl» PyCcCKOTO M MONBCKOrO MPOUCXOKIeHHS. Hampumep, cOOPHUK CTHXOB
«Beptorpaa muoronsetHbiin» Cumeona [Tomonkoro (XVII B.); coopruk Jlazaps
Bapanosnya «lIBeThl CBITHIX onpaB B BeHell boxueirr Matepu» (1680) Ha pyc-
CKOM H TIOJIbCKOM $I3BIKaX, M3IaHHEIH B UepHUTOBE; «BepTorpaa TyXOBHBIH, pa3-
JIMYHBIMH [[BETAMH OJIATOYTOJIHATO YUeHHs yKpameHHbIH» (1685) NaBpumina [Jo-
menkoro [9. C. 109-110].

Hcropuio muTepaTypHBIX (IOPHIETHYMOB H3ydaeT B craThe O KHure «L[Be-
TouHas meUIbIay HoBamca A.B. 'omyOkoB («®Diopriterus u parncoaus: K Kiac-
CHYECKOH MPeIpICTOPHH poMaHTHUecKoro ¢parmentay, 2015) [10. C. 53-57].
B manHOM HccienoBaHNM BHUMaHUE aBTOPA COCPEOTOYCHO Ha pparMenTax Ho-
Bamica. Ero cOopuukm «llperounas meimbma» (1798) m «llpensapuTelbHBII
Habpocok» (1797-1798) xk DHIMKIIONEINHA aBTOP CTaThbW OMpEAeiseT Kak He-
CKOJIBKO OECCHCTeMHEIE, pa3po3HCHHBIC M He3aBepIeHHbIe. [Ipi 3ToM B Takoii
K€ HEe3aBEPIIEHHOCTH W OECCHCTEMHOCTH 3aKITIOYAIICSI HOBBIH PEBOIIOIIMOHHEIH
3aMbIcell. «OTPBIBOYHOE, HECBS3HOE TOBECTBOBAHME HACAIFHO COOTBETCTBOBAJIO
MHPOBO33peHYECKHM ocHOoBaM HoBanwca u ieackux pomantukoy [10. C. 53].

Onopunernym bomnepa Taxoke Cl0KHO Ha3BaTh KIACCHIECKUM. DTO HOBATOP-
CKasi aHTOJIOTHS, PYIIAIasi — C TOUYKH 3PEHUS 3aTparuBaeMbIX TeM — OBUIBIE YCTOU
U TPaAWLUH, HO BHYTPH, B paMKaX COOIOCHHUS TOYHOCTH CAMOT0 JKaHpa I[BETOB,
a TakXKe COHEeTa HIIM aJeKCaHIPUHCKOro cTuxa (M3mo0eHHOH (OpMBI CTHXOB
Bommepa), moat ocraercs BepeH HeoOxomuMbeiM HopMaM. CoBpemeHHUKH bon-
nepa, Hanpumep KpuTrk Anbscua Jlro3onse (Alcide Dusolier), UMEHYIOT ero «uc-
tepuyecknuM byano» («Boileau hystérique»), «roBemrpom ctpod» («orfeévre des
strophesy») [1. P. 24], n6o oH cTporo cobar0aaeT HOPMBI CTHXOCTIOXKECHHSI, HO pe-
BOITIOIIIOHHO CHOCUT WJTH M30IMIPEHHO HCKAKAET YCTOSBIIHECS B ITOI3UH MOTHBEI,
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TOITOCHI, CHMBOJIOOOpa3yIOIINe CHCTEMBI, HOBATOPCKH pacIIupseT MeTtadoprye-
CKHE PAIBL

«IBete1» bomnepa mpexme Bcero OTHOCATCS K YETBEPTOMY U3 IEPEUHCIICH-
HBIX BBIIIEC THITOB (DJIOPUIICTHYMOB. DTO COOpPHUK Haed O OONH, MEIaHXOJWH,
CTpaHHOM, HEOOBITHOM, BUION3MEHEHHOM, yXKace, TPeXe U T.1I.: «...d9Ta CaTypHH-
aHCKasl, OpruacTHIecKas H MeJIAaHXOJIMYHAs KHUTay («ce livre saturnien, orgiaque
et mélancolique») («3murpad K oCyKICHHOW KHHTe»). bomiep mepeunciser
MPaKTUIECKH BCE UICH, 0 KOTOPBIX HamMepeH mucath B «L{BeTax», B oOpameHnn
«K gurarenro» («Au lecteur») nm «[IpemucinoBun» («Préface»). «L{BeTsl 3ma»
OH pa3zelsieT Ha pa3lelibl, B CBOIO OUepeAb ONPEACIIONIIE TEMBI, 3aTparuBac-
MBbI€ B cOopHUKE. OHI HAITOMUHAIOT (PParMeHTHI YeI0BEYeCKOro OBITHS: «CIUTHH
u unean», «llapuxckue kapTuHb, «BuHoy, «IBeTsl 31a», «ByHTY», «CMEPTHY.
VYauTeiBas TOT (aKT, YTO BHYTPH KHHUTH €CTh pa3nen «L{BeTsI 31ay, ¢ :aHpoBOH
TOYKH 3pCHHsI COOPHUK MPEACTaBISACT COOOH ele U MU3aHAOUM (MIT MaTpEIIKY)
(TepmuH mpuHALICKUT A. XKumy). B 6onbiioM hiaopriiernyme CKpbIT MaJICHbKHHA
(dbnopuneruyM (IIBETHI B IIBETaX).

Bryrpennmii ¢nopmrernym «L[BeTsl 3ma» BKImOWaeT cTHXU «Jmmrpad K
OCYXXIEHHOH KHHUTe» (pedb uueT o cyae Han «LIBeramu 37a», CTUXOTBOpEHHE
myonukyetcst ¢ 3-ro m3nanus 1868 r.), «Paspymienue», «Mydenunay, «OkasH-
HBIE KCHIIUHBD, «/IBe cecTprl», «DoHTaH KpoBm», «Auteropusy, «beatpuae,
«[lyremecrBrue Ha Kudepy», «AMyp U depem». ITO ocTpelIre ¢ ColraIbHO-
MICHXOJIOTMIECKON TOUKHM 3PEHISI TOH SITOXH IPOM3BeaeHUs cOopHIKa. BHYTpeH-
Hue «L[BeThl 31ma», TakuM 00pa30M, HAIIOMHUHAIOT IIEHTP WM CEPIIe OOIBIIOro
(dbnopunernyma.

OueBuzno, uto B «l[Berax 3ma» Bomnepa mpucyTCTBYET CBS3b U C IEPBBHIM
TANOM (IIOpHIIETHYMOB. [103T IHIIET CBOETO poja «aHTUIBETOUYKI» CBSITHIX U
MoHax0B. OH IUIIET O )KATHX YEI0BEKa, YTPATUBIIETO BEPY, O JKATHH O0IIECTBa
HOBOTO THIIA, TIOTPY’KEHHOTO B TPEX M aHTHXPHCTHAHCTBO. JlOKa3aTeIhCTBOM
CITy’)KaT MHOTOUYHUCIICHHBIC TOATHYECCKUE O0pasbl €ro CTUXOTBOPEHHUI: O COIO-
CTaBIICHUN COBPEMEHHOT'O YEIIOBEKA C «CBHITHIM ABEJIEM); O IOIBITKE «PeaduIIi-
THPOBATH» OCYKJAEMOT'0 BCEM XPHCTHAHCKUM uenoBedecTBoM Kawnna («Kawn n
ABelby); 0 CONOCTAaBICHHN TepecTpanBaeMoro [lapmxa ¢ TpsI3HBIM OOJILHEBIM Jie-
OenieM, TOMEIICHHBIM B KIIETKY 3BepHHIIA («JIebeb»); 0 pealuCTHYECKH 1 HATY-
PaTUCTUIECKH IIOAPOOHBIX IOPTPETaxX MPENCTABUTENEH pa3HBIX CIIOEB O0IIEeCTBA:
0T OEIHSKOB, HUIIHUX, IIPOCTUTYTOK IO TOATOB, apHCTOKPATOB, XYIOKHUKOB U
¢unocohoB, KOTOPHIM YK€ CIIOKHO XOTh YEM-TO IIOMOYb, HX THOEIb, TOYHEE UX
JyXOBHas THOenb, HenzoexxHa («Tol, uTo ciumkoM Becena», «CMepTh JTH000B-
HUKOBY», «CMEpPTh XyIO)KHUKOBY, «CMepTh OenHakoBy, «[lagame» u mp.).

Te xe Te3uChl MOXKHO BCTPETUTH ¥ bomuiepa B Ipyroil €ro aHTOJIOTHH UAECH —
B KHUTE-AHEBHUKE 1864 1. «Moe oOHaxxeHHOe cepare» [11. P. 99—-135]: «Ananu3
AQHTUPEIIUTHN; TpUMeEp: CBAMICHHAs NpocTUTYIs» («Analyse des contre-
religions; exemple: la prostitution sacrée»); «310cTh WM UpoHHS [IpoBHICHUS
HaIpaBJieHa IPOTHUB JIFOOBH, 3TOTO MPH3HAKa IEPBOPOIHOTO Ipexax («une malice
ou une satire de la Providence contre 1’amour, un signe du péché originel»);
«O HeHaBHUCTH Hapoaa K kpacote» («De la haine du peuple contre la beautéy);
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«CrnoBo Cen-Mapka XKupapneHa monpasymeBaeT 0€3MEpHYIO HEHABUCTh K BO3-
BeIIeHHOMY» («Le mot de Saint-Marc Girardin implique une immense haine
contre le sublimey); «O HEHABUCTH MOJIOJCKHU K IUTHpYOmMUM. [{uTHpyromuit
s HuX Bpar» («De la haine de la jeunesse contre les citateurs. Le citateur est
pour eux un ennemiy); «Yskacel HIOHS. besymue Hapona u 6e3ymue OypKyasuu.
EctecTBennas mo00Bb K ipecTyruieHuo» («Les horreurs de Juin [1848]. Folie du
peuple et folie de la bourgeoisie. Amour naturel du crime») u T.11.

XynoxHuk#, KoTopeie niumroctpupoBaim «L{Betsr 3ma» bomnepa wim BAoX-
HOBJISUTUCH €TO TPOM3BENCHUEM, TPUOIM3IIN COOPHUK €mle M K TPEThbeMy THITY
¢bnopunernymoB (0otaHUYECKOMY) OIaronaps yAUBHTEIBHBIM I[BETaM, KOTOpPBIC
OHHU PUCOBAJIH, IPENCTABIIISI ceOe «CIIOBaph METAHXONNH U MIPECTYILICHAN, CO-
3AHHBINA IMO3TOM. DTO HEOOBIUHBIE, CTpaHHbIC IIBETHI («bizarres fleurs») denu-
nueHa Pomca («llBetsl 3ma», 1866), Onenona Pemona («ManeHbKHE IBETHIY,
1880; mutroctpanuu k «L[Betam 3ma», 1890), Kapnoca IlIBade («Mneany, «Cps-
toii [Tetpy, «Jlon XKyan», «Boccranuey, 1900), Ansoepro Baraca («’Kennuna ¢
kaurod bomnepay, 1922). 910 n300pakeHUS MaJICHBKUX TOJIOBOK B BHJC I[BE-
TOB — UCKPUBJIEHHBIX M CTPAIIHBIX, TJIa3-IIBETOB, YYAOBHUIIHBIX JICB-IIBETOB, Yep-
TOIOJI0XA, MAKOB, CKeJIeTa, HOBEIIEHHOT0 Ha IEPEeBE, CIIOBHO IIEPE3PEBIIII IO
(«ITyremecteue Ha Kudepy») u 1. 1. [Ipunaanexaocts «LIBETOB 371a» K JAHHOMY
TNy (hIIopHiIeTHyMa — MparMaTHuecKas, CBS3aHHAS C BOCIIPHATHEM TEKCTa CO
CTOPOHBI 1 KEJTaHNUEM JOMIOIHHUTD €r0 CTPYKTYPY QUTOHUMAYECKAMHE HILTIOCTpa-
THBHBIMH 00pa3aMH.

To BHEManwme, uTo bomep ynenseT Teme My3bIku (0COOCHHO TyXOBHOH, LIep-
KOBHOI1) B «LIBeTax 31a, TOBOPHUT O TOM, YTO OH MOT IIOAPa3yMeBaTh CBS3b CBOUX
«IIBETOYKOB» U CO BTOPBIM BHIIOM (DIIOPHIIETHYMOB — COOpaHHEM MOTETOB, LIEep-
KOBHBIX TecHONeHnH. My3bIkanpHBIH (ropuienuym «LIBeToB» mpencraBicH
crepyromuMu  ctuxamu: «CootBercTBus», «TaHIyromas 3mes», «OCeHHSA
niecHby, «Ilocnemonynennas necHs», «OceHHU coHEeTY, «Hace, «JIutanus Ca-
TaHEe» U HEKOTOPBIMU IPYTUMH.

ONUIEHTp My3BIKaJIbHOTO (HIOpIIIETHyMa, Ha Hall B3I, COCPEIOTOUCH B
conere «CooTBercTBHs». bommep comoctaBiser qBa cobopa — MEPKOBH U Jiec
CHUMBOJIOB, KOTOPBIA TIpearnoyiaraeT W OyKBaJbHBIN Jiec. JlepeBbs 3TOro Jjeca
MIPEICTABIICHBI B BUJIE OIIOPHBIX KOJIOHH IIEPKBH, a TAKXKE B BUIE MY3BIKaJIbHOTO
nHCTpyMeHTa 10001 (p. hautbois), B mepeBoe ¢ HpaHIy3CKOTO «BBICOKOTO Jie-
peBa» (MPEAONIOKUTEILHO 0] T000EeM TOPa3yMEBAIOTCS W TPYObl opraHa).
CyITeCTUBHYIO «MY3BIKY» Jeca-co0opa MOIT COMOCTABISIET CO 3ByJaHHEM Oac-
cetropHa B «Kpeticiepuane» (1814—1815) O.T.A. I'opmana [12. C. 192-193].
Y Bomtepa oHa coemuHSACTCS ¢ apoOMaTaMH IEPKOBHBIX OJiaroBoHMM, y I'od-
MaHa — C 3aI1axoM IrBO3IHUKH. To €cTh My3BIKa 3TOrO0 Jeca-codopa HECTBIIIHAS, e¢
MOYXHO TOJIBKO TIPEICTaBIIATE, IOTabIBATHCSA O HEH, KaK U 0 TOM, YTO caM cOop-
HUK 1103311 bomiepa ecTh ClIoKHEeHast, MHOTOTpaHHAST (pIIOPHIICTHSL.

Cpenu MHOTOUNCIICHHBIX paboT o TBopuecTBe U xxu3HH L. Bomnepa mpakru-
YeCKH HEBO3MOXKHO HAHTH HCCIIeI0BaHNME, TTOCBsIIeHHOE «L[BeTam 31may kax ¢iro-
puneruyMy. B ocHoBHOM Ha3BaHue «lIBETHI 371a» BOCIIPHHUMAETCS] HHTEPIIPETa-
TOpaMHU KaK CIIOKHEHINNK XyJnoKecTBeHHBIH o0pa3: Mertadopa (I1. Bpronens)
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[13], anneropus (B. berbsimun) [ 14], cpaBaenue (I'.K. Kocukos, T.B. Cokonosa)
[15, 16], cumBoi (T.B. CokosnoBa) [16], okcromopon, MetoHuMHES (P. Dufour) [2]
u 1.1. O ToM, uTo Boanep, a Tounee Mnmonmut baly, npemioxxuBImii aBTopy naH-
HOE Ha3BaHUE, OApPa3yMeBall 0l HIM HanMEHOBaHHE JKaHpa, MPAKTHIECKH HU-
KTO He nucan. OJHaKO CTOUT 3aMETUTh, 4TO «LIBEThI 31a» AeHCTBUTENLHO NEpe-
[T paMK{ HCKITIOUNTETIFHO HOMIHATHBHEIE, CTAI HAMHOTO MIAPE, YeM IIPOCTO
KOHCTATaIus )KaHpa I Ha3BaHUS COOpPHUKA, OHH CTAIH CHMBOJIOM, U HE TOJIBKO
mo33uu bomnepa, a Bcelt aMOXM «KOHIA BEKay.

Ho crout orMeTuTh, 9TO COBPEMEHHHKH II03TA M WX IIOCIIEIOBATEINH, ITHCA-
TEJIN U T03THI, 0OYCHb TOYHO IIOHUMAITH KaHPOBYIO 0COOCHHOCTE cOopHUKa. dIo-
punernaeckoe Bocnpusitie «L{BeToB 31ma» BeTpewaeTcs B TBOpuecTBe O. 307,
XK K. I'oucmanca, A. Pem6o, O. Mup6o, M. MerepiuHKa u 1p.

3o, K mpuMepy, co3maer obpas cama [lapamy, mOBTOpsIL, HA HAmIl B3I,
(bnopunernyeckyro CTpykTypy cbopHuka bomnepa. 9To OeCKOHEUHBIH «BEPTO-
rpaj» WIA «KJIaJOUIIe BETOBY» (10 KOTOPOMY IBHXKETCs ab0aT, NCKyIIaeMbIi
MPEeKPacHBIM JIEMOHOM), TIEPCUHCIIIONINIA YETOBEYCCKUE TPEXH, MOPOKH, 00-
JIE3HH | T. JI. [ TOoMCMaHC ONMHCHIBAET «KOJUICKIIUIO KaJaJiyMOBy, T.€. IK30THUE-
CKHX pacTeHHH, CPaBHUBAET €€ C KHUTOMW, MOBTOPSIONICH BCE TOT K€ CIOBAPh
rpexa " mpectymieHnid. Kpome Toro, oH mepeunciser CTapuHHBIEC (IIOPHIICTH-
VMBI, C KOTOPBIMH JIATSHTHO CPaBHUBAET COOPHUK «LIBETHI 311a%», UMEHYS €0 «Iy-
JOBUIIHBIMH [IBETaMH yMay: «bomrep mormen Hamaoro ganpire. OH CITyCTHICS B
0e3Hy 0e370HHOTO PYIHUKA, IPOHUK B IITOJBHU, OPOIICHHBIC WA HEBEIOMEIE,
JIOCTHUT T€X MPEENIOB AYIIH, T/€ KPOIOTCS 4yAOBUIIHBIE IIBETHI ymMa» [17. C. 97].
OnoprernymMoM Wil BeprorpagoM Mupbo siBisiercst «Caf IIBITOK» KUTalCKOTro
KanTona. Merepnuak coznaer « Temmmiry cKyKim» — aHTOJIOTHIO TE€Yaii, TOCKH,
YEIIOBEYECKUX TPareIni.

KapauransHO OTIIHYAETCS OT BCEX OCTANBHBIX IIYTOUHBIN «(IOPIIICTHYM)
Pem60. Ero mosma «Uto roBopsT moa3ty o neerax» (1871), koropas Takxe sBis-
eTcs mapoaneit Ha monysipabie B XIX B. cOopHUKH «SI3bIKa 11BeTOB» U «UTO ro-
BOPSAT UBETHDY, IPOHU3aHA TOHKOM UPOHHUEN U KPUTUKOW MPOUCXOAAIIETO HA TOT
MOMEHT B 00pa3HOH CHCTEME TIO3HH.

AmnTOIOTHS, B KOTOPYIO BOIIeN caM boanep u KoTopast o0benuHIIa MHOTHX
¢dpaniy3ckux mo3toB 1860—1870 rr. — «CoBpeMenHsIi [lapHac», — Toxe B Ka-
KOW-TO Mepe OTroI0coK «L{BeTOB 31a».

Wnest 6GomiepoBckoro dhiaopuiiernyma (M Jaxe aHTU(GIOPUIICHHYMA) CTala
HACTOJIBKO MOMYJIAPHOM, UTO J1a’Ke B HAILIK JHU B PyCCKOM COBPEMEHHOM JIUTEpa-
Type MOXKHO OOHApYKHUTh Takne KHUTH. CTOUT BCIIOMHUTH XOTS OBl «Pycckue
nBeThI 31a» Bukropa Epodeepa, antomoruto 1997 r. B Hee Bonur nmpon3BeneHUsS
Banepus ITonosa, Camm CokonoBa, Buktopa AcradbeBa, Dnyapna JInMoHORa,
Bapnama IllanamoBa, TaTbstHbl TONCTON U MHOTHX APYTHX.

Wrak, coopauk «L[BeToB 31a» bomepa cran yAMBHTEIBHBIM IPEMEPOM MHO-
roMepHo# Quoprminerni. OHa 00bEANHMIA BCE CYIIECTBYIOIINE BHUIBI TAHHOTO
)KaHpa: O0TAHHYECKHUH, peITUTHO3HO-(QUITOCOPCKUH, aHTOIOTHYECKUH (coOpaHue
TUTEPaTYpHBIX (hParMEeHTOB), My3bIKalbHBEIA. Kpome TOro, crama cBoero poxa
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MIPEMEPOM HOBOTO KaHpa — jkaHpa «(IopuiiernymMa Hao0OpOT», WIIK aHTU(IIO-
pusernyma.

VuuThiBasi MPUCYTCTBHE BHYTPU OONBIIOrO COOPHHKA «MAJIbIX» HJIM ICH-
TpasbHbIX «L[BETOB 371a», KHUTY MOXHO OTHECTH €IlI¢ U K JKaHpy MU3aHAOMMA.

COOpHHUK BBI3BAJI MHO)KECTBEHHBIE BOJIHBI MOPAYKaHUIT, B KOTOPBIX (PUTOHH-
MHuecKas u OoTaHuueckas cocrasistommas «L[Berosy nmpossisiiach 6onee oT4yer-
JIMBO, 4eM y camoro aBropa «[[BeToB 31ma» («kaaa0uiie BETOBY» 30151, «KOJLICK-
WS KaTatnyMoBy [toncMaHca, «caf MbIToK» Mup6o).
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